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SICHERHEITSANLEITUNGEN
Lesen Sie die Bedienungsanleitung vor dem ersten Gebrauch 
sorgfältig durch und bewahren diese für späteres nachschlagen 
auf. Der Hersteller übernimmt keine Haftung für unsachgemäße 
Verwendung und Handhabung des Produktes.

• Setzen Sie das Produkt keinen hohen Temperaturen, 
Wärmequellen und direktem Sonnenlicht aus. Setzen Sie 
dieses Gerät weder Wasser noch Feuchtigkeit aus und 
verwenden Sie es nicht in der Nähe von starken Magnetfeldern. 
Behandeln Sie dieses Gerät nicht mit nassen Händen.

• Es wird empfohlen, während der Benutzung des Geräts 
keine Mahlzeiten oder Getränke zu sich zu nehmen. 
Essensreste, die unter die Tasten geraten, können Probleme 
beim Betrieb verursachen oder das Gerät beschädigen.

• Trennen Sie das Gerät von der Stromversorgung, wenn es 
für längere Zeit nicht benutzt wird.

• Verwenden Sie das Gerät nicht, wenn es beschädigt ist.
• Das Produkt auf eine flache, stabile Oberfläche aufstellen.
• Verhindern Sie, dass das Gerät auf den Boden fällt oder 

starken Stößen ausgesetzt wird.
• Der Hersteller übernimmt keine Haftung für Schäden, die 

durch unsachgemäße Verwendung und Handhabung oder 
mechanische Beschädigungen verursacht wurden.

• Der Hersteller garantiert keine Kompatibilität mit jedem 
externen Gerät.

• Dieses Produkt ist kein Spielzeug; halten Sie es außerhalb der 
Reichweite von Kindern.

• Verwenden Sie nur autorisiertes Zubehör.
• Versuchen Sie nicht, das Gerät selbst zu reparieren / zu 

zerlegen. Das Gerät verfügt nicht über vom Benutzer zu 
wartende Teile. Wenden Sie sich im Schadensfall an einen 
autorisierten Kundendienst, für Überprüfung / Reparatur.

• Trennen Sie dieses Gerät IMMER vor der Reinigung von der 
Stromversorgung. Reinigen Sie das Gehäuse regelmäßig mit 
einem weichen, leicht feuchten Tuch. Verwenden Sie keine 
Scheuermittel oder chemische Mittel, um dieses Gerät zu 
reinigen.
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PRODUKTBESCHREIBUNG

1. Taste Bluetooth 
Kopplungsmodus

2. EIN/AUS Schalter [ON/OFF]
3. Anzeige Feststelltaste [CAPS]
4. Anzeige Bluetooth Verbindung

5. Anzeige Aufladen/Niedrige 
Batterie

6. Betriebsanzeige
7. USB-C Ladeanschluss

Schrreibtisch/
Verlassen

Zurück 

Suchen 

Kopieren

Einfügen

Aussch
neiden

Vorherige Lautstärke 
verringern

Lautstärke 
erhöhen

Wiedergabe/
Pause

Nächste Bildschirm 
sperren

Alles 
auswählen

Um die Tastenkombinationen zu verwenden, drücken Sie die 
gewünschte Taste (die Taste Fn nicht verwenden). 

+

+

ANZEIGEN
Anzeige Anzeigeaktivität Systemstatus

Feststelltaste
Blaue LED leuchtet Grosbuchstabenmodus 

aktiviert

Blaue LED erlischt Grosbuchstabenmodus 
deaktiviert

Bluetooth
Blaue LED blinkt

Bluetooth 
Kopplungsmodus 
aktiviert

Blaue LED erlischt Tastatur wurde 
erfolgreich gekoppelt

Aufladen
Rote LED leuchtet Aufladen
Rote LED blinkt Niedrige Batterie

Betriebsanzeige
Blaue LED leuchtet 
für drei Sekunden 
und erlischt danach

Die Tastatur wurde 
ausgeschaltet

AUFLADEN
1. Stecken Sie den USB-Stecker des Ladekabels in die seitliche 

USB-Buchse der Tastatur und den anderen Stecker in einen 
kompatiblen USB-Anschluss Ihres PCs oder Netzgerätes.

2. Der Ladevorgang startet automatisch.
3. Während des Ladevorgangs leuchtet die rote LED.
4. Sobald die Batterie vollständig geladen ist, erlischt die rote LED.

Drücken Sie die Taste Fn zusammen mit den Tasten 
F1 bis F10, um auf die Funktionstasten zuzugreifen.

Anzeigen des Bildschirmtatur

Sprache ändern
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REINIGUNG
Verwenden Sie ein weiches, leicht feuchtes Tuch um das Gerät 
zu reinigen. Verwenden Sie keine Scheuermittel oder chemische 
Mittel. Der Benutzer kann auch Druckluft verwenden um 
zwischen den Tasten befindliche Rückstände wegzublasen.

Hinweise:
• Bei niedriger Batterieladung blinkt die Ladeanzeige rot.
• Laden Sie die Tastatur vor dem ersten Gebrauch mindestens 

6 Stunden lang auf.

KOPPELN
1. Schalten Sie die Tastatur ein, indem Sie den EIN/AUS-

Schalter nach rechts (Ein) schieben. Die LED 
Betriebsanzeige blinkt einmal blau.

2. Halten Sie die Taste Bluetooth Kopplungsmodus gedrückt, 
bis die Anzeige  zu blinken beginnt. Die Tastatur wechselt 
in den Bluetooth-Kopplungs-Modus.

3. Öffnen Sie die Bluetooth-Einstellungen Ihres Tabletts und 
aktivieren die Bluetooth-Funktion.

4. Suchen Sie auf Ihrem Tablett nach Bluetooth-Geräten und 
verbinden diese mit „K&M Bluetooth Keyboard” (kein 
Passwort erforderlich).

5. Nach erfolgreicher Kopplung erlischt die Anzeige .

Hinweise:
• Der Kopplungsmodus leuchtet 1 Minute lang (das  blinkt 

blau, wenn die Kopplung aktiviert ist), danach erlischt er. 
Drücken Sie erneut die Taste Bluetooth Kopplungsmodus, 
um den Kopplungsmodus zu aktivieren.

• Beim Einschalten verbindet sich die Tastatur automatisch 
mit dem zuletzt verbundenen Gerät. Bitte beachten Sie, 
dass Ihr Gerät eingeschaltet und die Bluetooth-Funktion 
aktiviert sein muss.

AUTOMATISCHER SCHLAFMODUS
Die Tastatur wechselt nach 10 Minuten Inaktivität automatisch in den 
Ruhemodus. Drücken Sie eine beliebige Taste, um sie zu aktivieren.

TECHNISCHE DATEN

KM1077PK KM1078PK
Passend für EAGLE KM1077 Tablett EAGLE KM1078 Tablett
Gehäusematerial PU, ABS, PVC
Tastaturbefestigung magnetisch
Standfunktion Ja
Anschluss Bluetooth 5.0
Bluetooth 
Frequenz 2402 – 2480 MHz

Max. Bluetooth 
Ausgangsleistung 6 dBm

Betriebsbereich bis zu 10 m
Ladeanschluss USB-C
Stromversorgung 5 V / 1 A

Abmessungen 250 x 156 x 23 mm 263 x 175 x 21 mm

Gewicht 465 g 555 g

FEHLERBEHEBUNG
Wenn Ihre Tastatur nicht ordnungsgemäß funktioniert:

• Stellen Sie sicher, dass die Bluetooth-Funktion auf dem 
Tablett aktiviert ist.

• Stellen Sie sicher, dass die Reichweite 10 Meter nicht überschreitet.
• Prüfen Sie, ob die Batterieladung der Tastatur zu niedrig ist. 

Wenn ja, laden Sie die Tastatur auf.
• Wenn die Tastatur nicht ordnungsgemäß mit dem Tablett 

verbunden oder gekoppelt ist und beim Tippen 
Eingabeverzögerungen oder zufällige Zeichen auftreten, 
führen Sie die folgenden Schritte aus:
• Trennen Sie die Kopplung der Tastatur vom Tablett.
• Schalten Sie die Bluetooth-Funktion auf der Tastatur und 

dem Tablett aus und aktivieren diese anschließend auf 
beiden Geräten wieder.

• Führen Sie die Kopplung erneut durch, wie im Abschnitt 
„Kopplung“ beschrieben.
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Korrekte Entsorgung dieses Produkts
(Elektromüll)

(Anzuwenden in den Ländern der Europäischen Union und anderen europäischen 
Ländern mit einem separaten Sammelsystem) Die Kennzeichnung auf dem Produkt bzw. 
auf der dazugehörigen Literatur gibt an, dass es nach seiner Lebensdauer nicht 
zusammen mit dam normalem Haushaltsmüll entsorgt werden darf. Entsorgen Sie 
dieses Gerät bitte getrennt von anderen Abfällen, um der Umwelt bzw. der menschlichen 
Gesundheit nicht durch unkontrollierte Müllbeseitigung zu schaden. Recyceln Sie das 
Gerät, um die nachhaltige Wiederverwertung von stofflichen Ressourcen zu fördern. 
Private Nutzer sollten den Händler, bei dem das Produkt gekauft wurde, oder die 
zuständigen Behörden kontaktieren, um in Erfahrung zu bringen, wie sie das Gerät auf 
umweltfreundliche Weise recyceln können. Gewerbliche Nutzer sollten sich an Ihren 
Lieferanten wenden und die Bedingungen des Verkaufsvertrags konsultieren. Dieses 
Produkt darf nicht zusammen mit anderem Gewerbemüll entsorgt werden. 

Hergestellt in China für Lechpol Electronics Leszek Sp.k., ul. Garwolińska 1, 08-400 Miętne. 
serwis@lechpol.pl

Hiermit erklär die Firma Lechpol Electronics Leszek Sp.k. dass sich das 
Gerät Kabellose Tastatur mit Touchpad KM1077PK / KM1078PK im Einklang 
mit den Bestimmungen der Richtlinie 2014/53/UE befindet. Komplette 
Konformitätserklärung zum herunterladen auf www.lechpol.pl.

ERFAHREN SIE MEHR
Für weitere informationen zu diesem gerät finden sie unter: 
www.krugermatz.com. Lesen sie die bedienungsanleitung 
sorgfältig durch, bevor sie das gerät verwenden. 

Besuchen sie www.krugermatz.com website für weitere 
produkte und zubehör. 

Im Falle irgendwelcher Zweifel oder Fragen siehe unsere Seite 
mit Häufig gestellten Fragen.

SAFETY INSTRUCTIONS
Read this instruction manual and keep it for future reference. 
Producer does not take responsibility for damages caused by 
inappropriate handling and use of the product.

• Protect this device from extreme temperatures, sources of 
heat and direct sunlight. Do not expose the device to water 
or humidity nor install near strong magnetic field. Do not 
handle this device with wet hands.

• It is suggested not to consume meals or drink during using 
the device. Food leftovers getting under the keys may cause 
problems with operation or damage the device.

• Disconnect from power outlet if the device is not going to 
be used for a long time.

• Do not use this device if it has been damaged.
• Place the device on a flat, stable surface.
• Prevent the device from falling on the ground or being 

strongly impacted.
• Producer does not claim liability for any damage caused by 

inappropriate use and handling or any mechanical damage.
• Producer does not guarantee compatibility with every 

external device.
• This product is not a toy; keep it beyond children's reach.
• Use only authorized accessories.
• Do not disassemble nor repair this device yourself. The device 

has no user serviceable parts inside. In case of damage, contact 
authorized service point for check-up or repair.

• Always disconnect the product from the power source before 
cleaning. Clean the device with a soft, slightly damp cloth. Do 
not use any chemical agents to clean this device.



1 2 634

5
7

PRODUCT DESCRIPTION

1. Bluetooth pairing mode button
2. ON/OFF switch
3. CAPS indicator
4. Bluetooth connection indicator

5. Charging/low battery indicator
6. Power indicator
7. USB-C charging socket

Desk/Exit

Go back

Search

Copy

Paste

Cut

Previous Volume 
down

Volume 
upPlay/Pause

Next Lock 
screen

Select all

To use the shortcut keys, press the desired key (do not use the Fn key).
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Press the Fn key together with the key from F1 
to F10 to access function keys

Display soft keyboard

Change language

INDICATORS
Indicator Indicator activity System state

CAPS
Blue LED is on Capital letters mode on
Blue LED is off Capital letters mode off

Bluetooth
Blue LED flashes Bluetooth pairing mode on

Blue LED goes off Keyboard has been 
successfully connected

Charge
Red LED is on Charging
Red LED flashes Low battery

Power Blue LED is on for three 
seconds, then goes out

The keyboard has been 
turned on

CHARGING
1. Connect the USB plug of the charging cable to the USB socket 

on the side of the keyboard then connect the other plug of 
the cable to the compatible PC USB port or AC adapter.

2. Charging starts automatically.
3. During charging red LED is on.
4. When the battery is fully charged, red LED goes off.

Notes:
• When the battery level is low, charging indicator flashes red.
• Before first use, charge the keyboard for at least 6 hours.
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PAIRING
1. Turn on the keyboard by sliding the ON/OFF switch to the 

right (ON position). Power LED indicator blinks blue once.
2. Press and hold the Connect button for a while until  

indicator starts to flash. The keyboard enters Bluetooth 
pairing mode.

3. Open Bluetooth settings on your tablet and turn on 
Bluetooth function.

4. Search for Bluetooth devices on your tablet and connect with 
the „K&M Bluetooth Keyboard” (password is not necessary).

5. When pairing is successful, the  goes off.

Notes:
• Pairing mode is on for 1 minute (  flashes blue when 

pairing is on) then it turns off. Press the Connect button 
again to turn on pairing mode.

• Every time the keyboard is switched on, it will connect to 
last connected device automatically. Please note, your 
device must be on with Bluetooth function turned on.

AUTO SLEEP MODE
The keyboard will automatically enter into sleep mode after 10 
minutes of no operation. Press any key to wake up.

CLEANING
Use only soft, slightly damp cloth to clean this product. Do not 
use any chemical agents. User can also use compressed air to 
blow out any residues from between the keys.

SPECIFICATION

KM1077PK KM1078PK
Dedicated to EAGLE KM1077 tablet EAGLE KM1078 tablet
Case material PU, ABS, PVC
Keyboard 
attachment magnetic

Stand function yes
Connectivity Bluetooth 5.0
Bluetooth 
frequency 2402 – 2480 MHz

Max. Bluetooth 
output power 6 dBm

Operating range up to 10 m
Charging port USB-C
Power supply 5 V / 1 A

Dimensions 250 x 156 x 23 mm 263 x 175 x 21 mm

Weight 465 g 555 g

TROUBLESHOOTING
If your keyboard doesn’t work properly:

• make sure that Bluetooth function on the tablet is on
• make sure the operating range does not exceed 10 meters
• check if the keyboard battery level is not too low, if yes, 

than charge the keyboard
• if the keyboard is not properly connected or paired with the 

tablet and you experience input delays or random characters 
appearing while typing, perform the following steps:
• unpair the keyboard with the tablet,
• turn off the Bluetooth function on the keyboard and on 

the tablet, then turn on again on both devices,
• perform pairing again as described in the Pairing section.
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Correct Disposal of This Product
(Waste Electrical & Electronic Equipment)

(Applicable in the European Union and other European countries with 
separate collection systems) This marking shown on the product or its literature, 
indicates that it should not be disposed with other household wastes at the end of 
its working life. To prevent possible harm to the environment or human health from 
uncontrolled waste disposal, please separate this from other types of wastes and 
recycle it responsibly to promote the sustainable reuse of material resources. 
Household users should contact either the retailer where they purchased this 
product, or their local government office, for details of where and how they can take 
this item for environmentally safe recycling. Business users should contact their 
supplier and check the terms and conditions of the purchase contract. This product 
should not be mixed with other commercial wastes for disposal.

Made in China for Lechpol Electronics Leszek Sp.k., ul. Garwolińska 1, 08-400 Miętne. 
serwis@lechpol.pl

LEARN MORE
For more information on this device visit: www.krugermatz.com. 
Read owner's manual carefully before using. 

Visit www.krugermatz.com website for more products and 
accessories. 

In case of any doubts or questions reach out to our Frequently 
Asked Questions section.

Lechpol Electronics Leszek Sp.k. hereby declares that Wireless keyboard 
with touchpad KM1077PK, KM1078PK is consistent with directive 2014/53/
UE. Full text of the EU Declaration of Conformity is available at following 
Internet address: www.lechpol.pl.

KWESTIE BEZPIECZEŃSTWA
Przed użyciem należy dokładnie zapoznać się z treścią 
instrukcji obsługi oraz zachować ją w celu późniejszego 
wykorzystania. Producent nie ponosi odpowiedzialności za 
nieprawidłowe użycie produktu.

• Urządzenie należy chronić przed ekstremalnymi temperaturami, 
źródłami ciepła oraz bezpośrednim nasłonecznieniem. Nie 
należy wystawiać urządzenia na działanie wody lub wilgoci czy 
instalować w pobliżu silnych pól magnetycznych. Nie należy 
obsługiwać urządzenia mokrymi rękami.

• Nie zaleca się spożywania posiłków oraz picia podczas 
pracy z urządzeniem. Dostanie się resztek jedzenia pod 
klawisze może powodować problemy z obsługą oraz 
uszkodzenie urządzenia.

• Jeśli urządzenie nie jest używane przez dłuższy czas, 
należy odłączyć je od źródła zasilania.

• Zabrania się używać urządzenia, jeśli jest uszkodzone.
• Urządzenie należy umieścić na płaskiej, suchej i stabilnej 

powierzchni.
• Urządzenie należy chronić przed upadkiem lub silnym naciskiem.
• Producent nie ponosi odpowiedzialności za uszkodzenia 

spowodowane niewłaściwym użytkowaniem/konserwacją 
czy uszkodzeniami mechanicznymi.

• Producent nie gwarantuje kompatybilności urządzenia ze 
wszystkimi urządzeniami zewnętrznymi.

• Urządzenie nie jest zabawką; należy przechowywać je w 
miejscu niedostępnym dla dzieci.

• Nie należy używać nieoryginalnych akcesoriów.
• Zabrania się własnoręcznej naprawy/demontażu sprzętu. 

Urządzenie nie posiada części, które mogłyby być 
naprawione własnoręcznie przez użytkownika. W wypadku 
uszkodzenia, należy skontaktować się z autoryzowanym 
punktem serwisowym w celu sprawdzenia/naprawy.

• Należy ZAWSZE odłączyć urządzenie od źródła zasilania 
przed czyszczeniem. Obudowę urządzenia należy regularnie 
czyścić za pomocą miękkiej, lekko wilgotnej ściereczki. Nie 
należy używać środków chemicznych lub detergentów do 
czyszczenia tego urządzenia.
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OPIS PRODUKTU

1. Przycisk parowania 
Bluetooth

2. Włącznik
3. Wskaźnik CAPS
4. Wskaźnik połączenia Bluetooth

5. Wskaźnik ładowania/
niskiego poziomu baterii

6. Wskaźnik zasilania
7. Gniazdo ładowania USB-C

Strona 
główna/
Wyjdź

Wróć

Szukaj

Kopiuj

Wklej

Wytnij

Poprzedni Zmniejszenie 
głośności 

Zwiększenie 
głośności

Odtwarzanie/
Pauza

Następny Zablokuj 
ekran

Wybierz 
wszystko

Aby użyć klawiszy skrótu należy nacisnąć odpowiedni przycisk (bez 
użycia klawisza Fn).

+

+

Należy nacisnąć klawisz Fn oraz klawisze od F1 
do F10, aby wywołać klawisze funkcyjne

Wyświetl klawiaturę ekranową

Zmiana języka

WSKAŹNIKI
Wskaźnik Stan wskaźnika Stan systemu

CAPS

Świeci się niebieski 
wskaźnik

Funkcja wielkich liter 
jest włączona

Nie świeci się 
niebieski wskaźnik 

Funkcja wielkich liter 
jest wyłączona

Bluetooth

Niebieski wskaźnik 
miga

Tryb parowania 
Bluetooth jest włączony

Niebieski wskaźnik 
gaśnie

Klawiatura została 
połączona z wybranym 
urządzeniem

Ładowanie

Świeci się czerwony 
wskaźnik Ładowanie

Czerwony wskaźnik 
miga Niski poziom baterii

Zasilanie
Niebieski wskaźnik świeci 
się przez 3 sekundy, 
następnie gaśnie

Klawiatura została 
włączona

ŁADOWANIE
1. Należy podłączyć wtyk USB kabla ładującego do gniazda USB 

znajdującego się z boku klawiatury, następnie podłączyć drugi 
wtyk kabla do kompatybilnego portu USB komputera lub 
ładowarki sieciowej. 

2. Ładowanie rozpocznie się automatycznie.
3. Podczas ładowania świeci się czerwony wskaźnik.
4. Po zakończeniu ładowania czerwony wskaźnik gaśnie.
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Uwagi:
• Kiedy poziom akumulatora jest niski, wskaźnik zacznie 

migać na czerwono.
• Przed pierwszym użyciem należy ładować klawiaturę przez 

przynajmniej 6 godzin.

PAROWANIE
1. Należy włączyć klawiaturę poprzez przesunięcie przełącznika 

ON/OFF w prawo do pozycji ON. Wskaźnik zasilania mignie raz 
na niebiesko.

2. Należy przez chwilę nacisnąć i przytrzymać przycisk 
Connect, aż wskaźnik  zacznie migać na niebiesko. 
Klawiatura znajduje się w trybie parowania Bluetooth.

3. Należy otworzyć ustawienia Bluetooth na tablecie i włączyć 
funkcję Bluetooth.

4. Wyszukać dostępne urządzenia i połączyć się z „K&M 
Bluetooth Keyboard” (hasło nie jest wymagane).

5. Po zakończeniu parowania, wskaźnik  gaśnie.

Uwagi:
• Tryb parowania jest aktywny przez około 1 minutę (wskaźnik 

 miga na niebiesko), następnie automatycznie się 
wyłącza. Należy ponownie nacisnąć przycisk Connect, aby 
przejść do trybu parowania.

• Przy każdym włączeniu klawiatury, nastąpi automatyczne 
połączenie z ostatnio wybranym urządzeniem. Należy 
zwrócić uwagę, że musi być ono włączone oraz posiadać 
włączoną funkcję Bluetooth.

AUTOMATYCZNY TRYB UŚPIENIA 
Klawiatura automatycznie przejdzie do trybu uśpienia po około 
10 minutach bezczynności. Należy nacisnąć dowolny przycisk, 
aby wybudzić klawiaturę.

CZYSZCZENIE
Do czyszczenia urządzenia należy używać lekko wilgotnej szmatki 
bez dodatków detergentów. Można również stosować sprężone 
powietrze, które wydmuchuje zanieczyszczenia z pomiędzy klawiszy.

SPECYFIKACJA
KM1077PK KM1078PK

Przeznaczona do Tablet EAGLE KM1077 Tablet EAGLE KM1078
Materiał pokrowca PU, ABS, PVC
Mocowanie 
klawiatury magnetyczne

Funkcja podstawki tak
Łączność Bluetooth 5.0
Częstotliwosć 
Bluetooth 2402 – 2480 MHz

Maks. moc 
wyjściowa 
Bluetooth

6 dBm

Zasięg działania do 10 m
Gniazdo ładowania USB-C
Zasilanie 5 V / 1 A

Wymiary 250 x 156 x 23 mm 263 x 175 x 21 mm

Waga 465 g 555 g

ROZWIĄZYWANIE PROBLEMÓW
Jeśli klawiatura nie działa prawidłowo:

• należy upewnić się, że funkcja Bluetooth na tablecie jest włączona
• upewnić się, że zasięg nie przekracza 10 metrów
• sprawdzić, czy poziom naładowania baterii nie jest niski; 

jeśli tak, należy naładować urządzenie
• jeśli klawiatura nie została prawidłowo połączona lub sparowana 

z tabletem i wystąpuje opóźnienie wprowadzania tekstu, a nawet 
przypadkowe pojawianie się liter podczas pisania, należy:
• zapomnieć parę klawiatury i tabletu,
• wyłączyć funkcję Bluetooth na klawiaturze i tablecie, 

następnie włączyć ponownie na obu urządzeniach,
• przeprowadzić parowanie zgodnie z instrukcjami zawartymi 

w sekcji "Parowanie".
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Poland
Prawidłowe usuwanie produktu
(Zużyty sprzęt elektryczny i elektroniczny)

Oznaczenie przekreślonego kosza umieszczone na produkcie lub w odnoszących 
się do niego tekstach wskazuje, że po upływie okresu użytkowania nie należy usuwać go 
z innymi odpadami pochoadzącymi z gospodarstw domowych. Aby uniknąć szkodliwego 
wpływu na środowisko naturalne i zdrowie ludzi wskutek niekontrolowanego usuwania 
odpadów, prosimy o oddzielenie produktu od innego typu odpadów oraz odpowiedzialny 
recykling w celu promowania ponownego użycia zasobów materialnych, jako stałej 
praktyki. W celu uzyskania informacji na temat miejsca i sposobu bezpiecznego dla 
środowiska recyklingu tego produktu użytkownicy w gospodarstwach domowych powinni 
skontaktować się z punktem sprzedaży detalicznej, w którym dokonali zakupu produktu, 
lub z organem władz lokalnych. Użytkownicy w firmach powinni skontaktować się ze 
swoim dostawcą i sprawdzić warunki umowy zakupu. Produktu nie należy usuwać razem 
z innymi odpadami komunalnymi. Taki sprzęt podlega selektywnej zbiórce i recyklingowi. 
Zawarte w nim szkodliwe substancje mogą powodować zanieczyszczenie środowiska i 
stanowić zagrożenie dla życia i zdrowia ludzi.

Wyprodukowano w CHRL dla Lechpol Electronics Leszek Sp.k., ul. Garwolińska 1, 
08-400 Miętne. serwis@lechpol.pl

Lechpol Electronics Leszek Sp.k. niniejszym oświadcza, że klawiatura 
bezprzewodowa KM1077PK/KM1078PK jest zgodna z dyrektywą 2014/53/
UE. Pełny tekst deklaracji zgodności UE jest dostępny pod następującym 
adresem internetowym: www.lechpol.pl.

WIĘCEJ
Więcej informacji na temat tego urządzenia dostępne są na 
stronie: www.krugermatz.com. Przed użyciem należy dokładnie 
zapoznać się z treścią instrukcji obsługi. 

Odwiedź stronę www.krugermatz.com, aby poznać więcej 
produktów i akcesoriów. 

W przypadku pytań lub wątpliwości zachęcamy do zapoznania 
się z Najczęściej Zadawanymi Pytaniami w zakładce Pomoc.

INSTRUCȚIUNI PRIVIND SIGURANȚA
Vă rugăm să citiți cu atenție manualul de instrucțiuni înainte de 
utilizare și să îl păstrați pentru consultări ulterioare. Producătorul 
nu își asumă responsabilitatea pentru daunele cauzate de 
manipularea și utilizarea necorespunzătoare a produsului.

• Protejați dispozitivul de temperaturi extreme, surse de căldură 
și lumina directă a soarelui. Nu expuneți dispozitivul la apă sau 
umiditate și nu îl puneți lângă un câmp magnetic puternic. Nu 
manipulați produsul cu mâinile ude.

• Este recomadat să nu consumați alimente sau lichide în timp ce 
utilizați dispozitivul.Resturile de alimente de sub taste pot 
cauza probleme de funcționare sau pot  deteriora dispozitivul.

• Deconectați dispozitivul de la sursa de alimentare dacă nu îl 
veți folosi oo perioadă mai lungă de timp.

• Nu utilizați dispozitivul dacă a fost deteriorat.
• Puneți dispozitivul pe o suprafață plană și stabilă.
• Nu expuneți dispozitivul la șocuri mecanice. 
• Producătorul nu își asumă responsabilitatea pentru daunele 

cauzate de manipularea și utilizarea necorespunzătoare a 
produsului.

• Producătorul nu garantează compatibilitatea cu orice dispozitiv 
extern.

• Acest produs nu este o jucărie; țineți-l departe de copii.
• Utilizați doar accesorii autorizate.
• Nu dezasamblați și nu reparați dispozitivul singur. Produsul nu 

are componente care pot fi reparate de utilizator. În caz de 
avarie, contactați un service autorizat pentru verificare/reparație.

• Decoenctați întotdeauna dispozitivul de la sursa de alimentare 
înainte de curățare. Curățați exteriorul produsului periodic cu 
un material textil moale, umezit  ușor. Nu utilizați agenți chimici 
pentru a curăța produsul.
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DESCRIERE PRODUS

1. Buton mod de asociere 
Bluetooth

2. Comutator ON/OFF
3. Indicator CAPS
4. Indicator conexiune Bluetooth

5. Indicator încărcare/baterie 
descărcată

6. Indicator alimentare
7. Mufă de încărcare USB-C

Birou/Ieșire

Înapoi

Căutare

Copiere

Lipire

Decupare

Anterior Reducere 
volum

Creștere 
volum

Redare/
Pauză

Următor Blocare 
ecran

Selectare 
totală

Pentru a utiliza tastele de comandă rapidă, apăsați tasta dorită (nu 
utilizați tasta Fn).

+

+

Apăsați tasta Fn împreună cu tasta de la F1 la 
F10 pentru a accesa tastele funcționale.

Afișează tastatura soft

Schimbați limba

INDICATORI
Indicator Activitate indicator Stare sistem

CAPS

LED-ul albastru este 
aprins

Modul cu majuscule 
este activat

Led-ul albastru este 
stins

Modul cu majuscule 
este dezactivat

Bluetooth
LED-ul albastru pâlpâie Modul de asociere 

Bluetooth este activat
LED-ul albastru se 
stinge

Tastatura a fost 
conectată cu succes

Încărcare
LED-ul roșu este aprins Se încarcă
LED-ul roșu pâlpâie Baterie descărcată

Alimentare
LED-ul albastru se 
aprinde timp de tri 
secunde, apoi se stinge

Tastatura a fost pornită

ÎNCĂRCARE
1. Conectați mufa USB a cablului de încărcare la mufa USB de 

pe lateralul tastaturii, apoi conectați cealaltă mufă a cablului 
la portul USB compatibil al PC-ului sau la un adaptor AC.

2. Încărcarea începe automat.
3. În timpul încărcării, LED-ul roșu este aprins.
4. Când bateria este încărcată complet, LED-ul roșu se stinge.

Note:
• Când nivelul bateriei este scăzut, indicatorul de încărcare 

pâlpâie roșu.
• Înainte de prima utilizare, încărcați tastatura timp de cel 

puțin 6 ore.
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CURĂȚARE
Utilizați doar un material textil moale, ușor umezit pentru a 
curăța acest produs. Nu utilizați agenți chimici. Puteți utiliza aer 
comprimat pentru a sufla praful sau firimiturile dintre taste.

ASOCIERE
1. Porniți tastatura glisând comutatorul ON/OFF spre dreapta 

(poziția ON). Indicatorul LED de alimentare pâlpâie o dată 
albastru.

2. Apăsați și țineți apăsat butonul Conectare pentru puțin timp, 
până când indicatorul  începe să pâlpâie. Tastatura intră 
în modul  de asociere Bluetooth.

3. Deschideți setările Bluetooth pe tabletă și activați funcția 
Bluetooth.

4. Căutați dispozitive Bluetooth pe tabletă și conectați-vă cu 
„K&M Bluetooth Keyboard” (parola nu este necesară).

5. Când asocierea este reușită, indicatorul  se stinge.

Note:
• Modul de asociere este activat timp de 1 minut (  pâlpâie în 

albastru când asocierea este activată), apoi se dezactivează. 
Apăsați din nou butonul Conectare pentru a activa modul de 
asociere.

• De fiecare dată când tastatura este pornită, aceasta se va 
conecta automat la ultimul dispozitiv conectat. Rețineți că 
dispozitivul trebuie să fie pornit și cu funcția Bluetooth activată.

MOD REPAUS AUTOMAT
Tastatura va intra automat în modul de repaus după 10 minute 
de inactivitate. Apăsați orice tasta pentru a o activa.

SPECIFICAȚIE
KM1077PK KM1078PK

Dedicat pentru Tableta EAGLE KM1077 Tableta EAGLE KM1078
Material carcasă PU, ABS, PVC
Suport tastatură magnetic
Funcție suport da
Conectivitate Bluetooth 5.0
Frecvență 
Bluetooth 2402 – 2480 MHz

Putere maximă de 
ieșire Bluetooth 6 dBm

Rază de 
funcționare până la 10 m

Port de încărcare USB-C
Alimentare 5 V / 1 A

Dimensiuni 250 x 156 x 23 mm 263 x 175 x 21 mm

Greutate 465 g 555 g

DEPANARE
Dacă tastatura nu funcționează corect:

• Asigurați-vă că funcția Bluetooth de pe tabletă este activată
• Asigurați-vă că raza de acțiune nu depășește 10 metri
• Verificați dacă nivelul bateriei tastaturii nu este prea scăzut, 

dacă da, încărcați tastatura
• Dacă tastatura nu este conectată sau asociată corect cu 

tableta și întâmpinați întârzieri la introducerea textului sau apar 
caractere aleatorii în timpul tastării, respectați pașii următori:
• Deconectați tastatura de la tabletă
• Dezactivați funcția Bluetooth pe tastatură și pe tabletă, 

apoi reactivați-o pe ambele tastaturi
• Efectuați din nou asocierea așa cum este descris în 

secțiunea Asociere.



Manual de utilizare

26

RO

AFLĂ MAI MULTE
Pentru mai multe informații despre acest dispozitiv vizitati: 
www.krugermatz.com. Citiți manualul de utilizare cu atenție 
înainte de a utiliza dispozitivul. 

Vizitati site-ul web www.krugermatz.com pentru mai multe 
produse si accesorii. 

În cazul in care aveti întrebări va rugam sa va adresati secțiunii 
Întrebări frecvente.

Romania
Reciclarea corecta a acestui produs
(reziduuri provenind din aparatura electrica si electronica)

Marcajale de pe acest produs sau mentionate in instructiunile sale de folosire 
indica faptul ca produsul nu trebuie aruncat impreuna cu alte reziduuri din gospod arie 
atunci cand nu mai este in stare de functionare. Pentru a preveni posibile efecte 
daunatoare asupra mediului inconjurator sau a san ata tii oamenilor datorate evacuarii 
necontrolate a reziduurilor, vă rugăm să separați acest produs de alte tipuri de 
reziduuri si să-l reciclati in mod responsabil pentru a promova refolosirea resurselor 
materiale. Utilizatorii casnici sunt rugati să ia legatura fie cu distribuitorul de la care 
au achizitionat acest produs, fie cu autoritatile locale, pentru a primi informatii cu 
privire la locul si modul in care pot depozita acest produs in vederea reciclarii sale 
ecologice. Utilizatorii institutionali sunt rugati să ia legatura cu furnizorul și să verifice 
condițiile stipulate in contractul de vanzare. Acest produs nu trebuie amestecat cu 
alte reziduuri de natura comerciala.

Distribuit de Lechpol Electronic SRL, Republicii nr. 5, Resita, CS, ROMANIA. office@lechpol.ro

Compania Lechpol Electronics Leszek Sp.k. declară prin prezenta că 
Tastatură wireless cu touchpad KM1077PK/KM1078PK este în 
conformitate cu Directiva 2014/53/UE. Textul integral al Declarației de 
Conformitate UE este disponibil la următoarea adresă: www.lechpol.pl.



www.krugermatz.com

is a registered trademark


